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•	 Gelangt Batteriesäure auf Haut oder in die Augen, sofort mit viel sauberem Wasser abspülen und ärztliche Hilfe aufsuchen.
•	 Beenden Sie die Verwendung des Produkts, wenn der Akku Anzeichen von Auslaufen, Aufblähung oder Beschädigung zeigt.
•	 Überschreiten Sie nicht die empfohlene Ladezeit. Überladen kann zu Überhitzung führen und die Lebensdauer der Batterie verkürzen.
•	 Eine Batterie, die extrem niedrigem Luftdruck ausgesetzt ist und dadurch explodieren oder brennbare Flüssigkeiten oder Gase austreten lassen 

kann.

 HINWEIS

	» Bei einer elektrostatischen Entladung (ESD) kann das Produkt vorübergehend nicht ordnungsgemäß funktionieren und muss vom 
Benutzer zurückgesetzt werden, um den normalen Betrieb wiederherzustellen.

5  Montage und Inbetriebnahme

5.1  Produkt und Lieferumfang prüfen

 WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR!

	» Halten Sie alle Verpackungsmaterialien von Kindern und Haustieren fern – diese Materialien können Gefahren wie Erstickung oder das 
Verschlucken von Kleinteilen darstellen.

 HINWEIS! GEFAHR VON SACHSCHÄDEN!

	» Seien Sie beim Öffnen der Verpackung vorsichtig, um Beschädigungen am Produkt zu vermeiden. Verwenden Sie keine scharfen 
Gegenstände.

1.	 Nehmen Sie das Produkt vorsichtig aus der Verpackung.
2.	 Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien sowie eventuelle Kunststoff- oder Schutzfolien.
3.	 Überprüfen Sie, ob alle Teile enthalten sind (siehe Kapitel Produktübersicht).
4.	 Untersuchen Sie das Produkt und seine Komponenten auf Beschädigungen. Wenn Sie Beschädigungen feststellen, verwenden Sie das Produkt 

nicht. Wenden Sie sich stattdessen an das Service-Center unter den auf der Titelseite dieser Anleitung angegebenen Kontaktdaten.

4.2  Erklärung der Symbole

Die folgenden Symbole werden in dieser Anleitung, am Produkt oder auf der Verpackung verwendet:

Lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfüllen alle geltenden EU-Vorschriften für den 
Europäischen Wirtschaftsraum.

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte werden mit Gleichstrom (DC) betrieben.

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte können aufgrund eines hohen Schalldruckpegels bei 
extremer Lautstärke Hörschäden verursachen.

IP65 Das Produkt kann in Umgebungen verwendet werden, in denen es Staub und leichten Spritzern von 
Wasser ausgesetzt ist, darf jedoch nicht in Wasser eingetaucht werden.

Das Produkt entspricht der Schutzklasse III. Es wird mit Niederspannung betrieben und bietet eine sichere 
Trennung von anderen Stromkreisen.

4.3  Allgemeine Sicherheitshinweise

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

	» Unsachgemäße Verwendung des Produkts kann das Risiko von Verletzungen erhöhen.

•	 Bewahren Sie das Produkt und das Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
•	 Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 

oder mangelnder Erfahrung und Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder eine Einweisung in die sichere Verwendung 
des Produkts erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

•	 Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen.
•	 Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern durchgeführt werden, es sei denn, sie sind mindestens 8 Jahre alt und stehen unter 

Aufsicht.

 GEFAHR! VERLETZUNGSGEFAHR!

	» Es besteht Erstickungsgefahr durch das Verschlucken oder Einatmen von Kleinteilen oder Folien.

•	 Bewahren Sie Verpackungsmaterialien (Beutel, Styroporteile usw.) außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
•	 Lassen Sie Kinder nicht mit dem Verpackungsmaterial spielen.

 WARNUNG! STROMSCHLAG-/KURZSCHLUSSGEFAHR!

	» Fehlerhafte elektrische Installationen oder eine zu hohe Netzspannung können einen Stromschlag verursachen.

•	 Laden Sie das Produkt nicht in feuchten oder nassen Umgebungen.
•	 Trennen Sie das Ladekabel nach vollständigem Aufladen, um eine Überhitzung zu vermeiden.
•	 Nehmen Sie keine eigenmächtigen Veränderungen am Produkt vor und versuchen Sie nicht, Teile des Produkts selbst zu öffnen oder zu 

reparieren.

6  Produktübersicht

[1] LED-Licht [7] Taste Vorheriger Titel / Lautstärke –

[2] Lautsprecher [8] USB-A-Ausgangsanschluss

[3] Kontrollleuchte [9] USB-C-Anschluss (Laden/Eingang und Ausgang)

[4] Licht-Ein/Aus-Taste [10] Trageschlaufe

[5] Bluetooth®-Taste [11] USB-C-Ladekabel

[6] Taste Nächster Titel / Lautstärke +
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•	 Das Produkt darf nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten getaucht, nicht unter fließendem Wasser gehalten und nicht in feuchten Räumen 
verwendet werden, da dies zu einem Stromschlag führen kann.

•	 Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten. Halten Sie das Produkt von Spülbecken, Waschbecken oder ähnlichen 
Orten fern.

•	 Stellen Sie keine mit Flüssigkeiten gefüllten Behälter (z. B. Vasen oder Getränke) auf oder in die Nähe des Produkts.
•	 Verwenden Sie nur das mitgelieferte USB-C-Ladekabel oder ein kompatibles Ladegerät, um Überhitzung zu vermeiden.
•	 Berühren Sie das Produkt niemals mit nassen Händen.
•	 Betreiben Sie das Produkt nur in Innenräumen.

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

	» Unsachgemäße Handhabung kann zu Schäden am Produkt und Gesundheitsgefährdungen führen. Bitte befolgen Sie diese Anweisungen 
sorgfältig:

•	 Versuchen Sie nicht, Teile während des Betriebs zu öffnen oder zu entfernen.
•	 Das Produkt darf nur mit dem mitgelieferten Aufsatz betrieben werden. Um Gefahren zu vermeiden, darf der Betrieb erst nach korrekt 

befestigtem Aufsatz erfolgen!
•	 Reinigen Sie das Produkt wie im Kapitel „Reinigung“ beschrieben.
•	 Verwenden Sie das Produkt nur bestimmungsgemäß und nur mit dem empfohlenen Zubehör und den vorgesehenen Komponenten. Eine 

unsachgemäße oder falsche Verwendung ist gefährlich.

 WARNUNG! STOLPERGEFAHR!

•	 Achten Sie darauf, dass das Kabel keine Stolperfalle darstellt.
•	 Legen Sie die Kabel so, dass Stolpern, Knicken, Quetschen oder Kontakt mit scharfen Kanten vermieden werden.

 HINWEIS! GEFAHR VON SACHSCHÄDEN!

	» Gefahr von Produktschäden durch unsachgemäße Platzierung oder Verwendung.

•	 Stellen Sie das Produkt nicht auf den Rand eines Tisches – es könnte umkippen und herunterfallen.
•	 Platzieren Sie das Produkt stets (sofern vorhanden mit Standfuß) auf einer hitzebeständigen, stabilen und ebenen Fläche.
•	 Wenn Sie Transportschäden feststellen, kontaktieren Sie umgehend den Kundendienst.

 VORSICHT!

	» Durch den hohen Schalldruckpegel kann extreme Lautstärke zu Hörschäden führen. Um mögliche Hörschäden zu vermeiden, vermeiden 
Sie hohe Lautstärken über längere Zeiträume.

 GEFAHR! RISIKO VON BATTERIEAUSLAUFEN, EXPLOSION, BRANDGEFAHR, VERGIFTUNG!

	» Unsachgemäßer Umgang mit der Batterie kann Auslaufen, Explosion oder Brand verursachen und zu Verbrennungen oder giftiger 
Exposition führen.

•	 Bewahren Sie Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Im Falle einer versehentlichen Verletzung sofort ärztliche Hilfe aufsuchen.
•	 Dieses Produkt enthält einen integrierten, wiederaufladbaren Akku, der nicht austauschbar ist. Wenn der Akku das Ende seiner Lebensdauer 

erreicht hat, entsorgen Sie das gesamte Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
•	 Kurzschließen, zerlegen oder öffnen Sie die Batterie nicht. Dies kann Überhitzung, Brand oder Explosion verursachen.
•	 Setzen Sie die Batterie niemals Feuer oder Wasser aus.
•	 Setzen Sie die Batterie keiner mechanischen Belastung aus.
•	 Vermeiden Sie jede Form von Druck oder Stoßbelastung auf die Batterie.
•	 Halten Sie das Produkt von extremen Temperaturen und direkter Sonneneinstrahlung fern, z. B. in der Nähe von Heizkörpern oder anderen 

Wärmequellen.
•	 Auslaufende oder beschädigte Batterien können chemische Verbrennungen verursachen. Tragen Sie Schutzhandschuhe beim Umgang und 

vermeiden Sie Kontakt mit Haut, Augen oder Schleimhäuten.

7  Bedienung

7.1  Vor der ersten Inbetriebnahme

•	 Nehmen Sie das Produkt und sämtliches Zubehör vorsichtig aus der Verpackung.
•	 Überprüfen Sie den Lieferumfang auf Vollständigkeit und mögliche Transportschäden.
•	 Bewahren Sie das Verpackungsmaterial für einen späteren Transport oder eine Aufbewahrung auf.
•	 Laden Sie den Akku vollständig auf, bevor Sie das Produkt zum ersten Mal verwenden.

7.2  Aufladen des Produkts

1.	 Verwenden Sie das mitgelieferte USB-C-Ladekabel [11], um das Produkt an eine kompatible Stromquelle (z. B. USB-Ladegerät, Computer oder 
Powerbank) anzuschließen.

2.	 Stecken Sie den USB-C-Stecker in die Ladebuchse [9] des Produkts.
3.	 Während des Ladevorgangs leuchtet die Batteriestandsanzeige [3] blau und erhöht sich schrittweise von 1 Balken auf 4 Balken, während der 

Akku geladen wird.
4.	 Wenn alle vier Balken [3] blau leuchten, ist der Akku vollständig aufgeladen.
5.	 Trennen Sie das Ladekabel [11], sobald der Ladevorgang abgeschlossen ist.

 HINWEIS

	» Laden Sie den Akku vollständig auf, bevor Sie das Produkt zum ersten Mal verwenden.
	» Die Ladezeit kann je nach Stromquelle variieren.
	» Für eine optimale Leistung verwenden Sie das Produkt beim ersten Ladevorgang nicht, damit sich der Akku korrekt kalibrieren kann.
	» Achten Sie stets darauf, dass der Akku vollständig aufgeladen ist, bevor Sie das Produkt über einen längeren Zeitraum verwenden.

7.3  Bluetooth®-Verbindung

1.	 Um das Produkt einzuschalten, drücken und halten Sie die Bluetooth®-Taste [5] für einige Sekunden.
•	 Ein Signalton „Power on“ zeigt an, dass das Produkt eingeschaltet und betriebsbereit ist.
•	 Ein Signalton „Pairing, connected“ zeigt an, dass sich das Produkt im Kopplungsmodus befindet.

2.	 Um Bluetooth® manuell ein- oder auszuschalten, drücken Sie die Bluetooth-Taste [5] kurz.
•	 Wenn Bluetooth® ausgeschaltet wird, ist ein Signalton „Power off“ zu hören. Das Produkt wechselt sofort in den Aus-Modus.

3.	 Aktivieren Sie Bluetooth® auf Ihrem Smartphone oder einem anderen kompatiblen Gerät.
4.	 Suchen Sie nach verfügbaren Geräten und wählen Sie „CMS-1“ aus der Liste aus.
5.	 Bei erfolgreicher Kopplung bestätigt ein Signalton die Verbindung.
6.	 Nach der ersten Kopplung verbindet sich der Lautsprecher automatisch erneut mit dem zuletzt gekoppelten Gerät, sobald er eingeschaltet 

wird – vorausgesetzt, das Gerät befindet sich in Reichweite und Bluetooth® ist aktiviert.

 HINWEIS

	» Das Produkt verbindet sich automatisch mit dem zuletzt gekoppelten Bluetooth®-Gerät, wenn es eingeschaltet wird, sofern sich dieses in 
Reichweite befindet und Bluetooth® aktiviert ist.

	» Wird innerhalb weniger Minuten keine Verbindung hergestellt, schaltet das Produkt automatisch in den Standby-Modus.
	» Schalten Sie das Produkt aus, wenn es über längere Zeit nicht verwendet wird, um die Akkulaufzeit zu verlängern.

7.4  Wenn keine Bluetooth®-Verbindung hergestellt werden kann

Wenn Ihr Gerät keine Verbindung mit dem Lautsprecher herstellen kann, führen Sie die folgenden Schritte aus:

1.	 Stellen Sie sicher, dass das Produkt eingeschaltet ist und sich im Kopplungsmodus befindet (Bluetooth®-Anzeige blinkt).
2.	 Überprüfen Sie die Bluetooth®-Einstellungen Ihres Geräts und stellen Sie sicher, dass Bluetooth® aktiviert ist.

1  Lieferumfang

Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und informieren Sie uns innerhalb von 14 Tagen nach dem Kauf, falls die Lieferung nicht vollständig ist. 
Die von Ihnen gekaufte Verpackung sollte Folgendes enthalten:

1.	 CMS-1 Multifunktionaler Camping-Lautsprecher
2.	 USB-C-Ladekabel
3.	 Bedienungsanleitung

2  Allgemeine Informationen

Diese Bedienungsanleitung (nachfolgend als „Anleitung“ bezeichnet) ist Bestandteil des Produkts und enthält wichtige 
Informationen zu Inbetriebnahme und Verwendung. Lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch, insbesondere den Abschnitt 
Sicherheitshinweise, bevor Sie das Produkt verwenden. Die Nichtbeachtung der Anweisungen in dieser Anleitung kann zu schweren 
Verletzungen und/oder Schäden am Produkt führen. Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen auf. Wenn Sie das 

Produkt an Dritte weitergeben, legen Sie bitte auch diese Anleitung bei. Wenn Sie eine digitale Kopie der Anleitung benötigen, wenden Sie sich 
bitte an das Service-Center.

3  Bestimmungsgemässe Verwendung

Dieses Produkt ist zum Abspielen von Musik und Audiodateien über eine Bluetooth®-Verbindung oder einen AUX-Eingang vorgesehen. Es ist mit 
einer integrierten LED-Beleuchtung ausgestattet, um Licht zu spenden oder eine stimmungsvolle Beleuchtung zu erzeugen, und kann außerdem 
als Powerbank zum Aufladen externer Geräte verwendet werden. Das Produkt eignet sich für den Innen- und Außenbereich, beispielsweise beim 
Camping, Picknick oder bei Gartenaktivitäten. Es ist ausschließlich für den privaten Gebrauch bestimmt und nicht für gewerbliche Zwecke geeignet. 
Befolgen Sie alle Angaben in dieser Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise. Jede andere Verwendung des Produkts gilt als 
unsachgemäß und kann zu Verletzungen oder Sachschäden führen.

4  Sicherheit

4.1  Erklärung der Signalwörter

Die folgenden Signalwörter werden in dieser Anleitung, am Produkt und/oder auf der Verpackung verwendet:

 GEFAHR!
	» Dieses Signalwort weist auf eine gefährliche Situation hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu schweren Verletzungen 

führt.

 WARNUNG!

	» Dieses Signalwort weist auf eine gefährliche Situation hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu schweren Verletzungen 
führen kann.

 VORSICHT!

	» Dieses Signalwort weist auf eine gefährliche Situation hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, zu leichten oder mittelschweren 
Verletzungen führen kann.

 HINWEIS

	» Dieses Signalwort wird verwendet, um nützliche Tipps und empfohlene Vorgehensweisen hervorzuheben, die nicht mit 
Verletzungsgefahren verbunden sind.
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8  Fehlerbehebung

Problem Ursache Lösung

Das Produkt lässt sich nicht einschalten. •	 Der Akku ist leer.
•	 Laden Sie das Produkt vor der 

Verwendung vollständig auf.

Bluetooth®-Verbindung kann nicht 
hergestellt werden.

•	 Bluetooth® ist auf Ihrem Gerät nicht 
aktiviert.

•	 Das Produkt befindet sich nicht im 
Kopplungsmodus.

•	 Die Geräteliste ist voll oder enthält eine 
vorherige Verbindung.

•	 Aktivieren Sie Bluetooth® auf Ihrem 
Gerät und versuchen Sie es erneut.

•	 Produkt einschalten
•	 Löschen Sie „CMS-1“ aus der Geräteliste 

und koppeln Sie erneut.

Der Ton ist verzerrt oder unklar.
•	 Die Lautstärke ist zu hoch.
•	 Das Bluetooth®-Signal ist schwach.

•	 Reduzieren Sie die Lautstärke am 
Produkt oder an Ihrem Gerät

Das LED-Licht funktioniert nicht.
•	 Das Produkt ist ausgeschaltet oder der 

Akku ist schwach.
•	 Schalten Sie das Produkt ein oder laden 

Sie den Akku auf.

Externes Gerät wird nicht geladen.
•	 Der Akku des Produkts ist schwach.
•	 Falsche Verbindung oder beschädigtes 

Kabel.

•	 Laden Sie das Produkt auf und versuchen 
Sie es erneut.

•	 Überprüfen Sie das USB-Kabel und 
stellen Sie sicher, dass es korrekt 
angeschlossen ist.

9  Reinigung und Wartung

 GEFAHR! STROMSCHLAGGEFAHR!
	» Alle Wartungsarbeiten, die über die in dieser Anleitung beschriebenen hinausgehen, sollten von einem Fachbetrieb durchgeführt werden. 

Wenden Sie sich für Wartungsarbeiten an den Kundendienst.

 WARNUNG! GEFAHR EINES STROMSCHLAGS ODER KURZSCHLUSSES!

	» Tauchen Sie das Produkt niemals direkt in Wasser oder andere Flüssigkeiten!

9.1  Reinigung

 VORSICHT! GEFAHR VON BESCHÄDIGUNGEN!

	» Schützen Sie das Produkt vor Staub, Wasser, Feuchtigkeit, Frost, extremen Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit und direkter 
Sonneneinstrahlung.

	» Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten mit Metall- oder Nylonborsten oder scharfe bzw. metallische Gegenstände 
wie Messer, Spachtel o. Ä. – diese können die Oberfläche beschädigen.

•	 Schalten Sie das Produkt aus und trennen Sie alle Kabel, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
•	 Reinigen Sie das Gehäuse mit einem weichen, leicht angefeuchteten Tuch.
•	 Falls erforderlich, verwenden Sie ein mildes Reinigungsmittel. Verwenden Sie keine Lösungsmittel, Scheuermittel oder alkoholhaltigen 

Reiniger, da diese die Oberfläche beschädigen können.
•	 Stellen Sie sicher, dass alle Teile vollständig trocken sind, bevor Sie das Produkt erneut verwenden oder lagern.
•	 Halten Sie die USB-Anschlüsse und Bedientasten frei von Schmutz und Feuchtigkeit.

3.	 Löschen Sie „CMS-1“ aus der Liste der gekoppelten Geräte auf Ihrem Smartphone oder Tablet. Suchen Sie erneut nach verfügbaren Geräten 
und wählen Sie „CMS-1“, um die Kopplung neu durchzuführen.

4.	 Verringern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Produkt und stellen Sie sicher, dass sich keine Hindernisse (z. B. Wände oder 
Metallobjekte) dazwischen befinden.

5.	 Trennen Sie andere Bluetooth®-Verbindungen, die möglicherweise mit Ihrem Smartphone oder Tablet verbunden sind.
6.	 Starten Sie sowohl das Produkt als auch Ihr Gerät neu und versuchen Sie anschließend erneut, eine Verbindung herzustellen.

7.5  Musiksteuerung

Sie können die Musikwiedergabe direkt am Produkt oder über Ihr verbundenes Bluetooth®-Gerät steuern. Verwenden Sie das Bedienfeld an der 
Seite des Produkts, um Titel zu wechseln oder die Lautstärke anzupassen.

1.	 Nächster Titel / Lauter (+) [6]
•	 Kurz drücken: Zum nächsten Titel springen.
•	 Lang drücken: Lautstärke erhöhen.

2.	 Vorheriger Titel / Leiser (–) [7]
•	 Kurz drücken: Zum vorherigen Titel zurückkehren.
•	 Lang drücken: Lautstärke verringern.

7.6  Lichtfunktion

Das Produkt verfügt über ein warmweißes LED-Licht mit einstellbaren Helligkeitsstufen.

1.	 Drücken Sie kurz die Licht-Ein/Aus-Taste [4], um das Licht einzuschalten und zwischen den folgenden Modi zu wechseln:
•	 Aus > Mittlere Helligkeit > Hohe Helligkeit

2.	 Drücken Sie die Licht-Ein/Aus-Taste [4] erneut, um das Licht auszuschalten.

7.7  Powerbank-Funktion

Das Produkt kann auch als Powerbank verwendet werden, um externe Geräte wie Smartphones oder Tablets aufzuladen.

1.	 Stellen Sie sicher, dass das Produkt über ausreichend Akkuleistung verfügt.
2.	 Verbinden Sie Ihr Gerät mit dem USB-A-Ausgangsanschluss [8] des Produkts unter Verwendung eines kompatiblen Ladekabels (nicht im 

Lieferumfang enthalten).
3.	 Der Ladevorgang startet automatisch, sobald die Verbindung hergestellt ist.
4.	 Wenn das Laden abgeschlossen ist, trennen Sie das Kabel von beiden Geräten.

 HINWEIS

	» Der USB-C-Anschluss unterstützt Ladeeingang und -ausgang, während der USB-A-Anschluss nur als Ausgang dient.
	» Verwenden Sie die Powerbank-Funktion nicht, während das Produkt selbst geladen wird.

13  Garantie

Bevor Sie Ihr Produkt einsenden, wenden Sie sich telefonisch oder per Mail an unser SERVICECENTER. So können wir Ihnen bei eventuellen 
Bedienungsfehlern helfen.

13.1  Garantiebedingungen

Sehr geehrter Kunde

Ihre Vorteile aus der Herstellergarantie:

Garantiezeit: 3 Jahre ab Zeitpunkt der Übernahme

Garantieleistung:
Kostenfreier Austausch oder Geldrückgabe 
Keine Transportkosten

Hotline:
0732 915 098

(Zum regulären Festnetztarif Ihres Telefonanbieters)

Erreichbarkeit: Montag bis Freitag von 8:00 bis 18:30 Uhr

Bitte beachten Sie, dass die Art der Garantieleistung im Einzelfall vom Garanten bestimmt wird.

Um die Garantie in Anspruch zu nehmen:

•	 Halten Sie bitte den Kassenbon bzw. die Rechnung bereit. 

•	 Kontaktieren Sie unser SERVICECENTER telefonisch.

�

Die Garantie gilt nicht:

•	 bei Schäden durch Elementarereignisse. (z.B. Blitz, Wasser, Feuer, Frost, etc.), Unfall, Transport, ausgelaufene Batterien oder 
unsachgemäße Benutzung

•	 bei Beschädigung oder Veränderung durch den Käufer/Dritte
•	 bei Missachtung der Sicherheits- und Wartungsvorschriften, Bedienungsfehlern
•	 bei Verkalkung, Datenverlust, Schadprogrammen, Einbrennschäden
•	 auf die normale Abnutzung von Verschleißteilen (z.B. Akkukapazität)

Nach Ablauf der Garantiezeit haben Sie weiterhin die Möglichkeit, an der SERVICESTELLE Reparaturen kostenpflichtig durchführen zu lassen. Falls 
die Reparatur oder der Kostenvoranschlag für Sie nicht kostenfrei sind, werden Sie vorher verständigt.

Die gesetzliche Gewährleistungspflicht des Übergebers wird durch diese Garantie nicht eingeschränkt. Die Garantiezeit kann nur verlängert 
werden, wenn dies eine gesetzliche Norm vorsieht. In den Ländern, in denen eine (zwingende) Garantie und/oder eine Ersatzteillagerhaltung 
und/oder eine Schadenersatzregelung gesetzlich vorgeschrieben sind, gelten die gesetzlich vorgeschriebenen Mindestbedingungen. Das 
Serviceunternehmen und der Verkäufer übernehmen bei Reparaturannahme keine Haftung für eventuell auf dem Produkt vom Kunden 
gespeicherte Daten oder Einstellungen.

9.2  Aufbewahrung

•	 Reinigen Sie alle Teile, bevor Sie das Produkt lagern, wie im Kapitel Reinigung und Wartung beschrieben.
•	 Lagern Sie das Produkt an einem sauberen, trockenen und gut belüfteten Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Wärmequellen.
•	 Lagern Sie das Produkt nicht in feuchten oder staubigen Umgebungen.
•	 Wenn das Produkt über einen längeren Zeitraum nicht verwendet wird, laden Sie den Akku alle 3–6 Monate auf, um die Akkuleistung zu 

erhalten.
•	 Bewahren Sie das Produkt und das Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

10  Technische Daten

Modell: CMS-1

Audioausgangsleistung: 2x 5W RMS

Bluetooth®-Version: V5.3+

Maximale Sendestärke: 9 dBm

Bluetooth®-Frequenzbereich: 2400MHz - 2483.5MHz

Stromversorgung:
Eingang: USB-C 5V DC, 2A 
Akku: 3,7 V DC 12 000 mAh Li-Ion

Anschlüsse:
USB-C (Eingang & Ausgang) 
USB-A (Ausgang)

Ausgang:
USB-C: 5V DC, 2A 
USB-A: 5V DC, 2A

Schutzklasse: III

Abspielzeit - 50% Lautstärke: 50 Std

Abspielzeit - Max. Lautstärke: 30 Std.

Ladezeit: 12 Std.

Betriebstemperatur: –20 °C bis 55 °C

Umgebungsfeuchtigkeit: 30 % bis 80 %

Empfohlene 
Lagertemperatur:

15 °C bis 25 °C

Abmessungen: ca. 180 × 80 × 90 mm

Gewicht: ca. 560 g

IP Schutzart: IP65

Energieverbrauch Aus-Modus: 0,0 W

Energieverbrauch Standby: 0,5 W

Netzwerk: Nein

HINWEIS

	» Design und technische Daten können ohne vorherige Ankündigung geändert werden.

11  EU-Konformitätserklärung

Die supra Foto-Elektronik-Vertriebs GmbH erklärt hiermit, dass der Funkanlagentyp “CMS-1„ den Anforderungen der 
Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:
https://downloads.maginon.de/downloads/konformitaetserklaerung/

Die Bluetooth®-Wortmarke und -Logos sind eingetragene Marken der Bluetooth SIG, Inc., 
und jede Verwendung dieser Marken durch SGV Group Holding GmbH & Co. KG und deren Tochtergesellschaft Supra Foto-Elektronik-Vertriebs-
GmbH erfolgt unter Lizenz. 
Andere Marken und Handelsnamen sind Eigentum der jeweiligen Inhaber.

12  Entsorgung

12.1  Entsorgung der Verpackung

Entsorgen Sie die Verpackung sortiert. Führen Sie Pappe und Kartonagen dem Papierrecycling und Folien der 
Wertstoffsammlung zu.

12.2  Entsorgung des Produktes

Entsorgen Sie das Produkt gemäß den in Ihrem Land geltenden Entsorgungsvorschriften und -gesetzen.
(Gilt in der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit separaten Sammelsystemen).

Alte Geräte dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden!
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, ist jeder Verbraucher gesetzlich verpflichtet, alte Geräte getrennt 
vom Hausmüll zu entsorgen, z.B. an einem Sammelpunkt in seiner Gemeinde oder seinem Bezirk. Dies stellt sicher, dass alte 
Geräte ordnungsgemäß recycelt werden und negative Auswirkungen auf die Umwelt vermieden werden. Elektrische Geräte 
sind daher mit dem hier abgebildeten Symbol gekennzeichnet.

12.3  Entsorgung der Batterie

Batterien und Akkumulatoren dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden! Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, 
alle Batterien und Akkumulatoren, unabhängig davon, ob sie Schadstoffe* enthalten oder nicht, an einer Sammelstelle in 
Ihrer Gemeinde/Ihrem Bezirk oder im Handel abzugeben, damit sie umweltfreundlich entsorgt werden können.

*gekennzeichnet mit: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei


